
Ранее на Deadly Drunken Pirate,

— Я получил это от тебя. Таков был ответ Луффи, и, прежде чем Гарп успел это опровергнуть,
«Перефразируя, мой Акума но Ми позволил мне услышать твой любопытный ум, который
сказал мне, что человек в плаще с татуировками на лице был Драконом». Конечно, Пираты
Соломенной Шляпы к этому привыкли, пока Гарп ворчал что-то понятное, остальные дозорные
были в восторге от того, что такая способность существует. — И да, я также узнал, что Драгон
на самом деле… — начал Луффи и замолчал, чтобы нагнетать напряжение, а Гарп просто
перестал отвечать вплоть до большого открытия. «… мой отец ».

"ЧТО!?"

 

«Твой отец — самый разыскиваемый человек в мире!?» Луффи вздохнул и потер лоб; ясно, что
у него разболелась голова от этого рэкета.

«И я понимаю, что никто из вас не скажет ни слова об этом, но да, моего отца зовут
Дракон». Луффи ответил: «Но если тебе интересно, где он и что делает, то ты зря потратил
время. Он даже не пытался появиться в моей жизни, ни разу». Затем молодой капитан
повернулся к своему молчаливому деду: «Я называл его только «папа», потому что знал, что он
будет лезть тебе в лицо, и мне хотелось, чтобы я видел твое выражение лица~!»

Подобно вулкану, готовому извергнуться, Гарп изо всех сил пытался проглотить свой гнев на
самодовольное выражение лица Луффи. Вместо этого он прорычал: «Как же тебе удалось
заставить эту надоедливую маленькую уловку читать наши мысли?»

Несмотря на то, что Гарп пытался что-то бормотать себе под нос, все услышали этот вопрос и
тоже захотели узнать. Луффи почувствовал это и снова потер лицо. «Во-первых, и в сотый
раз: я. Не. Читаю. Мысли ». Капитан сказал с ударением на этих последних четырех словах,
протягивая руку, чтобы подобрать стул, чтобы сесть. «И тем, кто смотрит на меня, я готов
ответить…» Вскоре сформировалась толпа из Пиратов Соломенной Шляпы и Морские
пехотинцы ведут себя как маленькие дети, ожидающие начала рассказа. "ЕСЛИ…!" Это
потрясло их что-то плохое: «Это не покидает это здание. Это просто, хорошо?»

Это будет настоящая сцена, но все присутствующие закивали головами. Они были классом
детей, которые слушали их историю и обещали печенье каждому. «Хорошо. Все началось более
десяти лет назад, когда я впервые пробудил свою вторичную силу Акума но Ми (Дьявольский
плод) …»

ХХХХХ

Флешбэк начинается!



"Ч-что?" Семилетний Луффи был на месте с ящиком, украденной бутылкой саке и тремя
чашками для саке. Он смотрел вокруг глазами, полными страха и шока. Их сеанс «стать
братьями» был прерван стаей волков, которые думали, что Луффи, Эйс и Сабо выглядят
восхитительно; должно быть, это было ради. Вместо пиршества для псов они лежали на земле и
даже не дергались. Судя по налитым кровью глазам и слюне, вытекающей изо рта; они были не
лучше формы, чем овощи.

Тем не менее, это напугало Луффи до потери сознания. Он пытался держать себя в руках, но
мир вокруг него расплывался и искажался; это было похоже на эффект головокружения, но это
было что-то совершенно другое. Все, что имело значение для маленького мальчика, это
добраться до двух мальчиков перед ним. Когда он добрался до Эйса, Луффи был обезумел,
когда не чувствовал даже кончиков своих пальцев!

"Что со мной не так!?" Луффи мог только схватиться за голову от страха и разочарования,
смешанных с шоком и замешательством. И пока он кричал, пульсирующая аура вокруг него
окружала весь остров. Люди и животные испытывали тот же эффект, только сильнее, до такой
степени, что не могли оторваться от земли. Повсюду лежали тела, как будто мемориальная
доска прошла мимо; пострадали даже птицы и рыбы.

Несколько часов спустя,

К пристани подошел корабль с Веселым Роджером. "ЯКОРЬ!" Сразу же послышался мужской
голос. По доске, брошенной на перила, бежал Шанкс! В то время как его команда швартовала
свой корабль, капитан и другие его известные товарищи по команде карабкались с
обеспокоенными лицами. Что-то вернуло их в Ист Блю, что-то плохое.

Шанкс поднес единственную руку ко лбу, чтобы развеять беспокойство и потянуться туда, где
был Луффи; эмоции могут доставить неприятности мастеру Хаки, даже такому, как он. И все
же он был слишком хорош, чтобы терять время, и быстро нашел маленького мальчика. Жаль,
что он был глубоко в джунглях, что означало долгий путь от пирса. Шанкс отстреливается, и
его команда не сомневается в этом, вместо этого половина из них погналась за своим
капитаном, а другая половина осталась присматривать за кораблем.

"Луффи!" Шанкс закричал, как только нашел ближайший вход в островные джунгли. Он
надеялся, что маленький мальчик услышит его. Тем не менее, Шанкс поднял котел, полный
отчаяния, и это встревожило его чем-то ужасным. Настолько сильно, что Шанкс даже не
удосужился дождаться ответа и снова бросился в джунгли.

По пути джунгли пахли мусором и нечистотами, пролитыми на деревья и кусты. Не говоря уже
о том, что Шанксу приходилось наступать на тела волков, кабанов, тигров и даже птиц на пути
к Луффи. Молодой капитан даже не заметил, что его команда не последовала за ним и, скорее
всего, заблудилась в джунглях. И, наконец, "ЛУФФИ!" Шанкс нашел мальчика, о котором шла
речь. Это было ужасное зрелище; мальчик, когда-то полный жизни, и громкий голос был на
земле в клубке, и земля была залита слезами.



"Луффи! Ты ранен!?" Шанкс подошел к Луффи, и мальчик, наконец, дернул ухом, но даже лица
не показал.

«С-шэнкс…?» Этот тихий срывающийся голосок разбил беззаботное сердце Шанка и даже
больше, когда мальчик пополз назад. "Нет! Я слышу кое-что! Шанкс не может
вернуться!" Когда Луффи ударился о дерево, он вернулся в исходное положение. «Мы дали
обещание, а я еще даже не в море!»

— Луффи, все в порядке~! Шанкс никогда не видел себя, чтобы посоветоваться с испуганным
ребенком, но сейчас было не время быть придирчивым, и когда он попытался связаться с
Луффи, "Оффмф!" Удар кулака маленького ребенка отбросил его на несколько метров. Это не
оставило синяка, но Шанкс почувствовал это по-настоящему. Однако было не время
останавливаться на этом, пока Луффи все еще был напуган. «Тебе ничего не угрожает,
Луффи~! Твои друзья здесь~! Мы можем помочь…!»

«Кто захочет дружить с монстром!? Почему кто-то захочет дружить со мной после того, как я
их убью!?» Луффи выкрикнул, и Шанкс немного расширил глаза, прежде чем хорошо ощутить
обитателей острова.

«Нет, Луффи, они не мертвы. Ты никого не убивал…» Луффи снова попытался огрызнуться на
Шанкса.

«Они мертвы! И это все моя вина и…!» Шанкс немного разволновался из-за небольшого
прогресса, которого он достиг, и прижал пальцы правой руки к голове Луффи. Изящный
маленький трюк, которому Шанкс научился в море, заключался в том, как на короткое время
делиться чувствами с другим. Тем не менее, этого было достаточно, чтобы Луффи
«почувствовал», что он не прав; никого не убили. «Н-но… но…»

«Мы здесь, Луффи, потому что мы узнали, что это за фрукт на самом деле, и тебе нужна наша
помощь». Шанкс понял, что пришло время объяснить, почему он вернулся в Ист Блю. «У тебя
гораздо больше силы, чем просто резина, гораздо больше, и это очень опасно. Но мы все еще
можем тебе помочь, пожалуйста, Луффи~!»

Луффи не ответил ни на этот раз, ни на ответ, что снова почти обеспокоило Шанкса. Но через
мгновение «Можете ли вы, ребята, простить меня?..» Шанкс не хотел прерывать и ничего не
сказал. «Пойти с тобой — значит нарушить обещание, данное мужчинами, а мужчины не
нарушают своих обещаний, верно, Шанкс?» На мгновение капитан пиратов хотел что-то
сказать, пока слова не сорвались с его губ.

«Настоящие мужчины тоже не бросают своих друзей». Как только Шанкс сказал эти слова,
произошло нечто, что трудно было объяснить. Как будто слова прятались и ждали этого
момента, чтобы проявиться. Шанкс должен был научить Луффи, а также тому, что последнему
нужно было услышать от первого.

«Я… я твой друг…?» Шанкс не мог поверить, что Луффи так отреагировал; как будто у ребенка



раньше не было друга. «Но все, что я сделал, это доставал тебя, а ты просто смеялся надо мной
в пабе. Я просто раздражаю и…» Прежде чем Луффи успел сказать еще хоть слово, он был
удивлен, когда одна рука поглотила его. Каким-то образом у одной руки была сила полного
объятия Шанкса.

«Да, ты мой друг, и, поскольку это произошло из-за меня, я собираюсь это
исправить». Упрямый, как только может быть мужчина, Шанкс наконец встал и заставил
Луффи перекинуться через его плечо. — А если у тебя проблемы, ты можешь попытаться
сбежать.

К тому времени, когда Пираты Рыжеволосого наконец нашли своего капитана, они увидели,
как маленький якорь по-детски стучит своими маленькими кулачками по плечу Шанкса.

Флешбэк заканчивается!

ХХХХХ

— Поэтому ты отказался от нас отказаться? — спросил Зоро, как только Луффи остановился в
своем рассказе. — Потому что Шанкс этого не сделал? Несколько членов экипажа вспомнили,
как они считали Луффи либо упрямым, либо глупым, либо и тем, и другим, чтобы не отпустить
их и даже пригласить на свой корабль.

«Он был моим героем в детстве. Среди многих вещей, которые я хочу, кое-что у меня уже
есть…» Он умело отправил уведомления своей команде, прежде чем отправить другое Нами и
Робин, которые немного покраснели, прежде чем продолжить: «… я хочу быть пиратом,
которого Шанкс будет горд знать и называть своим другом и, возможно, равным». На этот раз
Гарп не стал протестовать, потому что формально его внук говорил не о том, что он пират, а о
человеке вроде «рыжеволосого отродья».

— Что случилось после этого, Большой Брат? Чоппер подошел и положил свою милую головку
на коленную чашечку Луффи так, что большинству зрителей захотелось ворковать. Сам Луффи
ничем не отличался.

«Когда Шанкс вернулся со своей командой, он должен был убедиться, что никто не догадается,
что я покинул остров на десять лет раньше». Луффи заговорил, и некоторые из его команды
начали понимать. «Они более или менее заставили меня научиться использовать свои
вторичные способности, чтобы наложить «заклинание» на остров, чтобы заставить их
поверить, что я действительно никогда не покидал Остров Рассвета». Даже ребенок мог видеть,
что в аудитории нарастал скептицизм, поэтому Луффи добавил: «Как бы я ни хотел смеяться,
протестовать или и то, и другое в таком порядке, ребята не собирались это слышать. Это
действительно не стоило ран. , либо." Судя по все еще несчастному выражению лица, все
остальные могли только догадываться, насколько все было плохо.

«К счастью, мне понадобился день без недели, когда я дошел до того, что мог делать это во
сне. Именно тогда Пираты Красноволосого отплыли с юнгой и учеником для обучения». Луффи



продолжил. «От моего родного острова и мимо Логтауна, вверх и вниз по Обратной горе, они
провели меня через рай. Именно там я узнал, насколько это опасно, как безрассудство может
привести к самоубийству в этих непредсказуемых водах». Многие головы начали кивать,
насколько это было правдой».

«И вот та часть, в которую вы можете верить или не верить, но Шанкс взял меня в Новый Свет,
чтобы тренировать меня». Он был прав, мало кто ему поверил. Теперь Гарп хочет найти
Шанкса и еще больше оттолкнуть "рыжеволосого отродья". «Тренировки были адом. Они
позаботились о том, чтобы я ел и меньше всего спал; если меня поймают на чем-то еще, они
удвоят мою тренировку. Потребовалась целая неделя, чтобы наконец справиться с этим, и их
наказания прилипли ко мне. ." Луффи продолжил и полностью осознавал, что его команда
дрожит от того, как их собственные тренировки будут ломать кости, и их капитан все еще
нашел способ сделать это еще хуже, когда они расстроили его.

«Они научили меня ходить под парусом, пользоваться мечом, использовать огнестрельное
оружие и особенно, как использовать мои силы Акума но Ми . Именно из-за последнего они
даже вернулись на Гранд Лайн; потому что они наконец узнали, что мой Дьявольский плод на
самом деле был прототипом гибрида, который создатель: Вегапанк считал неудачным». Луффи
продолжил, и это имя привлекло всеобщее внимание. «Для тех, кто не слышал, доктор
Вегапанк известен как самый блестящий ум в мире. Его исследования, его знания и
достижения в науке побудили Мировое Правительство нанять его. Он все еще хочет раскрыть
секрет всем Акума . но Ми и, возможно, найти способ дать пожирателю вторичную силу Акума
но Ми без опасности перегрузки, которая, без сомнения, смертельна».

«Итак, я думаю, что Рыжеволосый украл этот «гибрид»…» Гарп хотел заговорить, и Луффи
кивнул.

«Пираты по-прежнему любят грабить, и пиратам с Красными Волосами иногда нужно почесать
зуд». На этот раз никто не ответил на это заявление, даже Чоппер или Айса. «Гибрид Акума но
Ми предположительно должен был быть доставлен в неизвестное место, вероятно, чтобы
просто подвергнуться жестокому обращению перед тем, как избавиться. Они просто не
рассчитывали, что пираты найдут их первыми и украдут их груз, в который входил отвергнутый
Гибрид. было, они планировали продать его, пока какой-то местный мальчик не съел его».

— Так почему ты вернулся в Ист Блю? Почему не остался в Новом Свете? — спросил Чоппер
голосом, на который способен только невинный ребенок.

«Потому что я не планировал держать всех дома под своим «заклинанием» навсегда. Мой
образец для подражания и кумир рисковал морскими пехотинцами, чтобы найти меня в самом
мрачном состоянии, а также рисковал взять меня на борт, чтобы помочь решить мою
проблему». Луффи говорил со зрелостью возраста и опыта. «Я спрыгнул с корабля только
тогда, когда был уверен, что овладел своей Акума но Ми , и мне нужно было вернуться за
своими братьями. И Эйс, и все жители портового города никогда в жизни не кричали так
громко, когда мне пришлось сказать им, что они провел целых три года в иллюзии, что никогда
не подниму остров. Целую неделю мне пришлось слушать, как звенит в ушах». Теперь это было
то, что зрители могли представить, и они могли немного посочувствовать Луффи. И хорошо,
что настроение Луффи упало вместе с атмосферой.



«И мне очень жаль, ребята, но это только между мной, моей командой и моим
дедушкой». Луффи повернулся к морским пехотинцам с тошнотворно-сладкой улыбкой,
которая, как считалось, возможна только на женском лице, прямо перед тем, как все они,
кроме Гарпа, упали на землю с пеной изо рта. «Серьезно, я ожидал большего сопротивления,
чем все это ». Дедушка мог только рычать и тереть брови,

«Я понял, сопляк. Я решу проблему позже». Сказав это, Гарп убрал пальцы с лица. — А что
сейчас так важно?

С мрачно-серьезным выражением лица ответил Луффи. «Истинное имя и истинная природа
другого Акума Но Ми ».
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